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APPENDICES 

Appendix 1: Transliteration 

QS. Yusuf verse 87 & Al-Baqarah verse 286 

Transliteration English Translation Indonesian Translation 

Innahụ lā yai`asu mir 

rauḥillāhi illal-qaumul-

kāfirụn 

And do not lose hope in 

the mercy of Allah, for 

no one loses hope in 

Allah’s mercy except 

those with no faith. 

Sesungguhnya tiada 

berputus asa dari rahmat 

Allah melainkan kaum 

yang kafir. 

 

Lā yukallifullāhu nafsan 

illā wus'ahā 

Allah does not lay a 

responsibility on anyone 

beyond his capacity. 

Allah tidak membebani 

seseorang melainkan sesuai 

dengan kesanggupannya. 
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Appendix 2: Profile of Participant 

 

Name Age Gender 

SA 16 Female 

RT 15 Female 

RDS 15 Female 

GTN 16 Female 

NN 16 Female 

J 17 Female 

ER 15 Female 

JM 16 Female 

LA 16 Female 

MTM 15 Male 

MRF 16 Male 
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Appendix 3: Observation Result 

 

 

No Name 
Physical Symptoms 

of Glossophobia 

Psychological Symptoms  

of Glossophobia 

1 RT 

• Nervousness 

• Stuttered voice 

 

2. GTN 
• Hand shaking  

• Tremor 

• An anxious and 

embarrassed response. 

3. 

 
LA 

• Stuttering voice 

• Quite fluent in 

conveying her opinion 

 

4. 

 
SA • Stuttering Voice 

 

5. 

 
RDS 

• Stuttering voice 

• Shyness 

• forgotten vocabulary 
 

6. 

 
ER 

• Face redness 

• Stuttering voice 

• Shyness 

7. 

 
NN • Stuttered voice 

• Shyness (no arguments) 

8. 

 
J 

• Stuttering voice 

 

9. 

 
JM 

• Her hands could not 

stop tapping on the 

floor and shaking. 
 

10. MRF 

• Stuttering voice 

(forgot vocabulary) 

• Sweating excessively 

 

11. MTM • Stuttering Voice • Shyness 
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Appendix 4: Interview Result 

 

NO Questions Students’ Answer 

1. How often do you speak English 

in public?  

 

RDS: Belum Miss saya masih jarang 

GTN: Sering Miss, saya juga pernah 

mengikuti beberapa lomba story telling. 

NN: Jarang Miss 

J: Sering Miss. 

ER: Jarang Miss. 

MRF: Masih jarang Miss, ketika 

pelatihan debat ini saja. 

MTM: Jarang Miss. 

2. Do you have any problems with 

English public speaking? 

SA: Iya biasanya lupa kosakata dan 

enggak percaya diri Miss. 

RT: Iya, miss. Saya merasa takut 

terutama ketika saya tidak 

mempersiapkan materi. Kosakata saya 

terkadang hilang dipikiran, dan saya 

takut salah pronunciation. 

RDS: Iya saya punya Miss 

GTN: Kosakata yang saya ucapkan 

jadi terbelit-belit Miss. 

ER: Punya Miss ,saya merasa kurang 

percaya diri. 

MRF: Pernah Miss, kosakata tertukar 

sehingga sulit mengucapkan Bahasa 

Inggris. 

JM: Sering Miss, kalau gugup pas lagi 

berbicara bahasa inggris didepan 

umum. 



62 

 

LA: Iya Miss, justru saya takut salah 

pengucapan pada saat latihan di depan 

guru. 

MTM: Perasaan malu. 

3. Do you experience any physical 

issues when speaking English in 

front of an audience? 

SA: Kalau gugup itu suara saya jadi 

gemetar, Miss. 

RT: Keringat dingin Miss 

RDS: Saya merasa gemetar dan dingin 

Miss  

GTN: Tangan saya terasa gemetar, 

dingin, jantung berdebar-debar Miss 

NN: Deg-degan dan keringat dingin di 

tangan 

J: Saya merasa tremor Miss, terus deg-

degan juga. 

ER: Deg-degan, tangan dingin 

berkeringat. 

MRF: Saya merasa tremor deg-degan 

Miss. 

JM: Saya merasakan gejala tremor, 

suara bergetar, jika terlalu gugup saya 

merasakan tangan dingin, dan 

terkadang merasakan pusing Miss. 

LA: Badan saya terasa gemetaran 

Miss. 

MTM: Deg-degan Miss. 

4. Have you had any extreme cases 

of public speaking? 

SA: Kalau gugup itu suara saya jadi 

gemetar Miss. 

GTN: Karena gugup saya merasa mual 

bahkan sesaat sebelum tampil 
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J: Keringat berlebihan di tangan dan 

kepala Miss. 

ER: Saya merasakan pusing selama 

latiham.  

JM: Merasa  pusing Miss. 

5. Do you feel like avoiding public 

exposure? 

SA: Pernah Miss. 

RT: Pernah Miss. 

RDS: Kalau persaan malu datang pasti 

rasanya ingin menghindar Miss 

ER: Pernah karena tidak percaya dir. 

JM: Iya Miss, apalagi dulu saya selalu 

ingin menghindar 

MTM: Iya Miss. 

6. Are you afraid of making 

mistakes when speaking in 

public? 

SA: Sering Miss. 

RT: Iya Miss. 

NN: Pernah Miss. 

RDS: Pernah Miss  

GTN: Pernah Miss  

J: Iya Miss 

ER: Pernah Miss  

MRF: Iya pernah. 

LA: Pernah  

MTM: Iya Miss. 

7. Are you afraid of getting negative 

opinions from the audience? 

SA: Iya pernah, Miss. 

RT: Sering Miss. 

RDS: Pernah Miss  

GTN: Pernah Miss  

NN: Iya Miss 

J: Pernah Miss. 

ER: Pernah Miss  
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MRF: Pernah Miss 

LA: Iya pernah. 

8. Do you know what the factors 

influence your difficulty public 

speaking? 

SA: Banyak sih penyebabnya Miss. 

Pertama, dilihat banyak orang yang 

enggak kenal. Kedua, karena 

mempertaruhkan nama sekolah, 

apalagi ketika team kami dapat urutan 

tampil yang terakhir itu menjadikan 

saya kurang percaya diri setelah 

melihat sekolah lain lebih bagus public 

speaking nya. 

RT: Karena takut salah pengucapannya 

kak, takut sia-sia juga, takutnya nanti 

akan mengecewakan sekolah karena 

kita kan membawa nama sekolah ketika 

berkompetisi.  

RDS: Karena dilihat banyak orang 

Miss 

GTN: Karena takut salah dan merasa 

khawatir berlebihan Miss. 

NN: Karena kurang menguasai 

kosakata Miss 

J: Saya tidak terbiasa dilihat orang 

banyak Miss. 

ER: Karena kurang percaya diri, sama 

kurang latihan Miss 

MRF: Takut salah Miss 

JM: Faktornya menurut saya karena 

merasa kurang percaya diri, merasa 

cemas karna takutnya ejaan atau 

kosakata yang saya sampaikan dalam 
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bahasa inggris itu salah, khawatir 

terhadap penilaian orang-orang 

terhadap sayai disaat berbicara di 

depan umum dengan menggunakan 

bahasa inggris. 

LA: Karena cemas, merasa takut salah 

kosakata dan pengucapannya Miss. 

MTM: Takut salah dan merasa malu 

Miss. 

9. Do you prepare discussion 

material before giving a public 

speech? 

SA: Iya disiapkan Miss. 

RT: Iya untuk bicara didepan publik 

Miss. 

LA: Tidak Miss. 

MTM: Jarang Miss. 

MRF: Jarang. 

10. Have you ever had a negative or 

traumatic experience with public 

speaking? 

GTN: Pada saat saya tampil story 

telling bahasa inggris, penampilan 

saya kacau  karena saya gugup banget 

Miss, dan hal itu membuat saya kecewa 

sampai sekarang. 

SA: Pernah pas kelas 7 saya ditunjuk 

untuk tampil story telling temanya 

Cinderella. Saya lupa teks pas lembar 

gambar bagian kedua karena 

kosakatnya sulit dimengerti dan saya 

lupa, disitu saya mau nangis, trauma, 

dan enggak percaya diri. 

RT: Pernah terjadi kesalahan Miss. 

NN: Saya pernah diketawain dan 

dibully temen ketika bicara bahasa 
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inggris, Miss. 

JM: Pengalaman saya ketika masih SD, 

saya pernah mengikuti seleksi lomba 

story telling. Namun, saat terdapat 

banyak kesalahan dan waktu tampil 

hanya sebentar sehingga saya gagal 

dan tidak terpilih. Dari pengalaman 

itulah, ketika saya berbicara bahasa 

inggris di depan umum menjadi lebih 

gugup dan takut, dan ada rasa trauma 

Miss. 
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Appendix 5: Research Letter 
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Appendix 6: Certificate of Seminar Proposal 
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Appendix 7: Seminar Proposal Letter 
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